The Last Beatitude

...und doch glauben!
Jn 20:29b

Blessed are they that have not seen, and yet have believed. KIV
Blessed are those who have not seen and yet come to believe. NRSV
Happy are those who don’t see and yet believe. CEB
Happy are those who have not seen and yet believe. TlerB
Happy are they who never saw me and yet have found faith.  NEB
Happy are the men who have never seen Me and yet believe. JBPhillps

Blessed are they that have not seen, and yet have believed. TNScofield

Even better blessings are in store for those who believe without seeing. The Message
But blessed are those who haven’t seen Me and believe anyway! Living Gospels
Blessed are those who have not seen and yet believe. RSV
MaKdApIol oi un  idOvVTEC Kai TTIOTEUOQAVTEG. Greek
BLESSED [ARE] THE ONES NOT HAVINGSEEN AND HAVINGBELIEVED English
Selig sind, die nicht sehen und doch glauben! German
Blessed are those who do not see and yet believe! English
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